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RO '\nma\S/
. {PO%41- Merchael - »Cooldaragh Threemllehouse County
N (1) RS .McElvaney ' o Monaghan :
'Dear: Sir/Madarn L
o S |
._.The Enwronmental Impact Assessment Directive 201&@2 EU states at Artlcle 3;
\\\ S
777e envrronmenta/ /mpact assessment shal(qepfgd?ify, describe and assess in an appropnate '
manner, in the light of each individual case ad in accordance with Articles 4 to 12, the
dlrect and indirect effects ofa pr%(;%gé‘n the following factors ’
. N & S
‘ And at Annex Iv: RS \\\\%

4 A descnpt/on (1) of the ﬁke\;‘a‘sgnrﬁcant effects of the proposed pro;ect on the
. environment resulting fro,
) [
o (1) This descnpt/on should cover the d/rect effects and any /nd/rect secondary, cumu/at/ve
- short, medium and /ong-term permanent and temporary, positive and negat/ ve eﬁ’ects of d7e .
- prOJect S ,

, The Advocate General states in Case C- 113/ 12

It s far the producer of slurry to prove h/s /ntenoon to use it as fert///ser and to do 50 W/th a.
_ degree of certa/nty suﬂ" crent to dispel a// reasonab/e doubt as to the nsk of /mproper use, -

L It is our submission that the details of the proposed disposal of the slurry generated must
be mcluded in the EIS and made open to public consultatlon

C

. . The CJEU found in Case C—258/ 11 that the correct mterpretatlon of Artlcle 6.2is

- 46. I would pause here to note dIat although d7e words. '//ke/y to ha ve [an] effect’ used n ,
 the English-language. version of the text (18) may immediately bnng to mind the need to

. ‘establish a degree of probability — that is to say that they may appear to require an .. - . -
.immediate, and quite possibly detailed, determination of the impact that the plan or project in

. question might have on the site — the expression used in other language versions is weaker.

. Thus, for example, in the French version, the expression is 'susceptible daffecter, the .
- German version uses the phrase 'beeintrdchtigen kénnte; the Dutch refers to a plan or .

: pro;ect wh/ch gevo/gen kan heben while d7e Span/sh uses the expressron pueda afectar’,
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“Fach of those versions suggests that the test s set ata /ower level and-that the question is .
. simply whether the plan-or project concerned is capable of ha V/ng an effect. It isin that :
. sense that the Eng//sh likely to ’should be understood.

" <‘Therefore the correct mterpretatlon when screening a prOJect for Appropnate -

B Assessment is "|s it capable of havmg an effect" ,

o Ypu?s faithfully

7 Peter Sweetman .
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